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REMARKS MARKUSED
1. The working drawings are viewed as whole, incl. structural project drawings. Description that is more detailed is given on structural drawings and in structural project brief 1. Joonist tuleb vaadata projekti osa kéikide jooniste kooslusena sh konstruktiivse osa joonistega. Konstruktsioonide Uksikasjalikud kirjeldused on toodud hoone
2. If any difference in drawings or project parts then notify its authors immediately to enquire correct solution konstruktiivse osa joonistel ja seletuskirjas
3. Building’s vertical binding and topography can be found in site lay-out part of the project 2. Erinevuste korral erinevate osade puhul informeerida projekteerijat ja kisida kinnitus dige lahenduse kohta
4. Principal sec. (walls, floors, roofs) can be found in structural part of the project 3. Hoone vertikaalne sidumine ja maapind imber hoone vt projekti AS-osa
5. Requirements of thermal conductivity and sound isolation for construction elements and window-doors are given in structural part of principal sec drawings and architectural 4. Konstruktsioonide (sein, pdrand, vahelagi, katuslagi) tilbijoonised vt EK-osa
part of window-door schedules 5. Nouded konstruktsioonide ja avatiidete soojajuhtivusele ja helipidavusele on antud projekti EK-osas konstruktsioonide tlilibijoonistel ja AR-osa avataidete joonistel
6. Constructing out of concrete panel walls is according to architectural and structural drawings and concrete block supplier's manuals and detailed solutions 6. Raudbetoon paneelidest seinte rajamisel 1ahtuda projekti AR ja EK- osa joonistele ning tootja juhenditele ning valjatdétatud sdimedele
7. Constructing out of concrete blocks is according to architectural and structural drawings and concrete block supplier’'s manuals and detailed solutions. 7. Betoonist vaikeplokkidest seinte rajamisel Iahtuda projekti AR ja EK-osa joonistest ning plokitootja ladumidsjuhenditest ja valjatd6tatud s6imedest
8. Openings in exterior concrete sandwich panels and in floors and roofs are shown in the structural part of the project 8. Avad kolmekihilistes raudbetoonist vélisseintes, raudbetoonist vahe- ja katuslagedes vt projekti EK osa
9. Window-door installations are according to their installation manual and joint details shown in the architectural and structural part of the project 9. Avatéidete paigaldamisel juhinduda avatdidete tootja paigaldusjuhendist ning projekti AR ja EK-osas toodud s6Imedest.
10. when constructing steel structures like stairs, platforms and railings of the building refer to the drawings of the structural part of the project 10. Hoone teraskonstruktsioon treppide, tasapindade ja piirete rajamisel 1ahtuda projekti ehituskonstruktsiooni osa joonisel
RBDTD-EE-DS2-DPS3_SWE_0S01400-Z2Z_7Z777Z D4_STR-EK_MD_100108. RBDTD-EE-DS2-DPS3_SWE_0S01400-Z2Z_7777 D4_STR-EK_MD_100108.
11. All products must include all accessory necessary for their installation, also installation and user manuals 11. Koikide paigaldatavate toodetega komplektis peavad olema kdik toote nduetekohaseks paigaldamiseks vajalikud tarvikud ning paigaldus— ja kasutusjuhendid
12. If not given instructions at some part of the project then follow requirements in the structural RYL 2010. Also follow product supplier’s installation and user manuals 12. Kui projekti mingis osas nduded puuduvad juhinduda Tarindi RYL 2010 nduetest. Samuti tuleb td6de teostamisel jargida materjali voi toote tootjatarnija paigaldus- ja
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